
ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH 
PARAFIA ŚW. STANISŁAWA KOSTKI 

1923-2018 

SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 
Weekdays: Tuesday to Saturday 

9:00 AM - English 
Saturday: 6:00 PM - Polish 
Sunday: 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
11:30 AM - Polish (Msza św. dla dzieci) 
  1:00 PM - Polish 

Holyday Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

 
First Friday - Pierwszy Piạtek Miesiạca: 
Confessions- Spowiedź: 6:00 PM 
Mass - Msza Św.: 7:00 PM – Polish 

Confessions – Spowiedź: 
15 minutes before each mass 
15 minut przed Mszạ
 
Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 
First Sunday of every month 1:00 PM; 
Pierwsza niedziela miesia ̨ca 1:00 PM. 

Weddings – Śluby: 
By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesie ̨cy przed ślubem. 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 

jpwozny61@aol.com 
www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister - Nadzwyczajny Szafarz 
MariuszTutka 

Music Director - Organistka: 
Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720 
Chór parafialny: Środa - 8:00 P.M. 

Polish School - Polska Szkoła: 
Saturday - 9:00 A.M. - 1:00 P.M. 
Principal - Dyrektor - 
Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 
www.psstatenisland.w.interia.pl 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Thursday: 1:00 PM - 6:00 PM
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 
Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
 
Bible Classes - Spotkania biblijne: 
First Friday - Pierwszy Piạtek Miesiạca 
8:00 P.M.

Zespół dzieciȩcy „Lajkonik” 
Wednesday - 5:00 P.M. - 6:00 P.M.
 
Chór dla dzieci: Wednesday - 5:00 P.M. 

Drużyna zuchowa KROKUSY: 
Saturday 1:00 P.M. 



SEPTEMBER 23, 2018
 TWENTY-FIFTH SUNDAY 

IN ORDINARY TIME
XXV NIEDZIELA OKRESU ZWYKŁEGO

 
SATURDAY / SOBOTA  

   6:00 P.M. Ś.P. Mirosław Kucharek (16 rocznica 
                    śmierci) od brata z rodziną.

SUNDAY / NIEDZIELA  
  8:30 A.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla 
                   Mateusza i Agnieszki od mamy.
10:00 A.M. L.M. Peter Perkowski from Josephine 
                   Ostrowski.
11:30 A.M. Ś.P. Antoni i Helena Bućko od syna.
  1:00 P.M. Ś.P. Zbigniew i Agnieszka Popek.

TUESDAY/ WTOREK  
9:00 A.M.

WEDNESDAY / ŚRODA  
9:00 A.M. 
 

THURSDAY / CZWARTEK  
9:00 A.M. L.M. Piotr Raciborski from Family.

FRIDAY / PI  Ą  TEK  
9:00 A.M. L.M. Joseph N. Frances Piciocco.

 SATURDAY / SOBOTA  
9:00 A.M. L.M. Daniel Ostrowski from Josephine 
                 Ostrowski.

SEPTEMBER 30, 2018
 TWENTY-SIXTH SUNDAY 

IN ORDINARY TIME
XXVI NIEDZIELA OKRESU ZWYKŁEGO

 
SATURDAY / SOBOTA  

   6:00 P.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla 
                    Jolanty i Bogdana w rocznicę ślubu.

SUNDAY / NIEDZIELA  
  8:30 A.M. Ś.P. Jadwiga Tymińska od wnuczki z 
                    rodziną.
10:00 A.M. L.M. Wacława, Zdzisław, Włodzimierz 
                    Kowalczyk.
11:30 A.M. Ś.P. Stefan Toton od córki z rodziną.
  1:00 P.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla 
                   Sabiny i Adriana Siwek.

PARISH NEWS
TWENTY-FFIFTH SUNDAY 

IN ORDINARY TIME
SEPTEMBER 23, 2018

The fruit of righteousness is sown in peace 
for those who cultivate peace.

- James 3:18

TODAY’S READINGS
First Reading - The wicked say: With revilement
and torture let us put the just one to the test 
(Wisdom 2:12, 17-20).
Psalm - The Lord upholds my life (Psalm 54).
Second Reading - The wisdom from above is full of
mercy and good fruits (James 3:16 – 4:3).
Gospel - Whoever receives one child such as this in
my name, receives me (Mark 9:30-37).

LIVING GOD’S WORD
Lord, help us to follow your call by serving

the “little ones,” especially those more likely to be
subject to the cruelty and indifference of the world.
Sustain us in this work with the assurance that when
we receive them, we receive not only you but the One
who sent you.

HOW DO WE TREAT THE MESSENGER?
Let's not be too hasty in defining who is "the

wicked one" and who (namely us) is just! We are very
quick to label others as evil, because we tend to label
ourselves as good guys. We don't like it when we are
brought up short by a prophetic voice that brings us
some bad news about our own behavior. We don't like
to be reproached for transgressions of the law or
charged wi th v io la t ions of our t ra in ing .

We may condemn and abuse those who bring
us up against these truths about ourselves when, if we
were really good, we would thank them for helping to
keep us on the right path. This is the way they treated



the prophets and the way they treated Jesus. Is this
also the way we treat those whose message we don't
like?

REFLECTING ON GOD’S WORD
The disciples may have been a bit slow to

understand how Jesus was re-defining the Messiah he
was going to be, but they were not stupid on all
accounts. They picked up on the reaction Peter got
when he rebuked Jesus for talking about suffering
rejection and death. So, when Jesus brought up the
subject for a second time in today’s Gospel, they just
listened politely, then dropped back out of earshot and
changed the subject to a more pleasant one—
themselves, and who was the greatest.

Things must have gotten quite animated
because when they got home, Jesus asked about it.
Their silence surely disappointed him, since he could
surmise what had engaged them. But like a good
teacher, he tries another way to make his point. There
must have been a child nearby, because he calls her
over and places his arms protectively around her, and
says to them, “If you want to be first, then be last. If
you want to be in charge, then serve. When you take
in the least, you take in not only me but my Father.”
Class dismissed.

It has proved a hard lesson to learn. Or maybe
few of us really want to learn it. When you look out at
the world, most seem to want to be first, the greatest,
the one with the most and best toys, a wielder of
power and influence and authority. Choosing to serve
the least doesn’t make the top ten on most people’s
“to do” list.

TREASURES FROM OUR TRADITION
How long have there been parochial schools

in the United States? Longer than you may imagine.
The Jesuit fathers opened Saint Mary School in
Philadelphia in 1782 in the first light of
independence. Catholic and Protestant squabbles
about the nature of education forced the Fathers to
make this risky and innovative venture in the heart of
the city. The school was closed by a devastating fire
in 1902, but reopened in 1968 as St. Mary
Interparochial School, the first example of a shared
parochial school. It is also the only Catholic school
within the confines of a national park. This is the
"Mother School" of this uniquely American
institution. Many parochial schools, especially in
"national parishes," were established to preserve the
culture and language of the "old country," and also to
p r o t e c t y o u n g p e o p l e f r o m p r e j u d i c e .

In other countries, Ireland for one, the Church
is authorized to run national schools, sometimes

under the sponsorship of a parish. In still other places,
such as Quebec, publicly-funded "separate schools"
were administered by the Church. Wherever the state
funds Catholic schools, normally enrollment is
guaranteed to all applicants. The Quebec system was
dismantled in 1998 when the state decided to
reorganize schools along linguistic lines rather than
religious affiliation. Parochial schools require
considerable sacrifice, but they endure as a distinctive
treasure of the Church in the United States.

SAINTS MICHAEL, GABRIEL, AND
RAPHAEL’S STORY

Angels—messengers from God—appear
frequently in Scripture, but only Michael, Gabriel and
Raphael are named.

Michael appears in Daniel’s vision as “the
great prince” who defends Israel against its enemies;
in the Book of Revelation, he leads God’s armies to
final victory over the forces of evil. Devotion to
Michael is the oldest angelic devotion, rising in the
East in the fourth century. The Church in the West
began to observe a feast honoring Michael and the
angels in the fifth century.

Gabriel also makes an appearance in Daniel’s
visions, announcing Michael’s role in God’s plan. His
best-known appearance is an encounter with a young
Jewish girl named Mary, who consents to bear the
Messiah.

Raphael’s activity is confined to the Old
Testament story of Tobit. There he appears to guide
Tobit’s son Tobiah through a series of fantastic
adventures which lead to a threefold happy ending:
Tobiah’s marriage to Sarah, the healing of Tobit’s
blindness, and the restoration of the family fortune.

The memorials of Gabriel and Raphael were
added to the Roman calendar in 1921. The 1970
revision of the calendar joined their individual feasts
to Michael’s.



THE CARDINAL’S ANNUAL STEWARDSHIP
APPEAL 2018

Our 2018 Cardinals Annual Stewardship Appeal
Results Goal: $14,000.00

Paid: $12,165
Participation: 88

      Thank you for the continued sacrifice.

Loving and ever-present God, we believe that
your grace is sufficient for all things. Comfort us a
new by your presence. Allow that in our weakness we
may be made strong, in our grief, consoled, and in
our ignorance, wise. Protect and guide us that we may
know the way to take and that at each crossroad of
life we may see the right path to choose. Safeguard us
by your power, uphold us your kindness, and warm us
by your love. By your divine grace help us to do what
is right, to act courageously, to love our neighbors, to
forgive our enemies. By your grace, bless us through
Jesus Christ our Lord. Amen

For the sick: Gloria Padula, Helen Pulaski,
Barbara Bielawski, Robert Kozłowski, Katarzyna
Wysoczański, Cecylia Bednarczyk, Richard
Malicki, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch,
Jadwiga Klimek.

WIADOMOŚCI PARAFIALNE
XXV NIEDZIELA OKRESU ZWYKŁEGO

 23 WRZEŚNIA 2018

Cytat dnia:
Bóg wezwał nas przez Ewangelię, abyśmy dostąpili

chwały Pana naszego, Jezusa Chrystusa.
(2 Tes 2, 14)

Pierwsze czytanie: Mdr 2, 12. 17-20
Psalm: Ps 54 (53), 3-4. 5. 6 i 8
Drugie czytanie: Jk 3, 16 – 4, 3
Ewangelia: Mk 9, 30-37

Kiedy Chrystus mówi Aposto łom o
czekającej Go męce, oni spierają się, który z nich jest
ważniejszy. Pycha czyni z człowieka istotę bardzo
słabą, egocentryczną, szukającą wygody, uciekającą

od trudu i cierpienia. Jezus uczy, że prawdziwa
wielkość człowieka polega na służbie, na oddaniu
siebie Bogu. Aby otrzymać tę mądrość zstępującą z
góry trzeba trwać na modlitwie i stać się jak dziecko,
które bezgranicznie ufa Ojcu.

GRANICE BEZKARNOŚCI
Tak wiele się dziś pisze i mówi na temat

„geniuszy zła” — Hitlera i Stalina. Trzeba blisko
pięćdziesięciu lat, by nabrać dystansu i móc podjąć
próbę pewnej oceny ich działalności. Refleksja
historyka zaczyna się przy grobach, które kryją
szczątki ludzi wraz ze świadkami ich zgonu. Dziw
bierze, że świat dostał się w ręce ludzi nastawionych
na niszczenie, którzy potrafili zgromadzić wokół
siebie setki tysięcy, równie groźnych jak oni, i przy
pomocy terroru, propagandy, przemocy dokonali
mordu na dziesiątkach milionów niewinnych ludzi,
unieszczęśliwiając na wieki całe narody.

Autor Księgi Mądrości uwzględniając
wieczny wymiar ludzkiego życia wspomina
o ludziach niemądrych, a do takich należy bez
wątpienia zaliczyć dwu „geniuszy zła” i wszystkich,
którzy świadomie pomagali im realizować ich cele.
Mając na uwadze ich knowanie pisze: „Zróbmy
zasadzkę na sprawiedliwego, bo nam niewygodny:
sprzeciwia się naszym sprawom, zarzuca nam
łamanie prawa, wypomina nam błędy naszych
obyczajów /.../ Zasądźmy go na śmierć haniebną”.
Chodzi o likwidację człowieka niewygodnego,
sprzeciwiającego się realizacji planów złej władzy,
d o m a g a jąc e g o s ię p r z e s t r z e g a n i a p r a w a ,
dostrzegającego i wytykającego b łędy ludzi
rządzących. W podtekście jest to walka z samym
Bogiem, bo jeśli można bezkarnie likwidować ludzi
sprawiedliwych, to znak, że Bóg się o nich nie
upomina.

Jest w tym zimna logika zła. Człowiek



sprawiedliwy obserwując straszną machinę niszczącą
miliony sprawiedliwych, skonstruowaną przez ludzi
podległych demonowi zła, stawia pytanie: jakie są
granice bezprawia? Wydawało się, że druga wojna
światowa sięgnęła jakby dna bezprawia, ale dziś przy
błyskawicznym rozwoju techniki i wciąż wzrastającej
agresji wiadomo, że przed ludzkością otwiera się
jeszcze głębsza przepaść nieprawości. Pytanie więc
o to, jak daleko może sięgać bezkarność pojawia się
z jeszcze większą mocą.

Granice te wytyczają możliwości tkwiące
w człowieku. Św. Jakub mówi o żądzach, które
walczą w naszych członkach. Bóg nie stawia granic
cz łowiekowi . Ubogaca go i dopuszcza na
wykorzystanie tego bogactwa dla dobra i dla zła. On
nie interweniuje. Granice te można postawić jedynie
przez zmobilizowanie ludzi mądrych, odważnych,
sprawiedliwych. Oni są w stanie wygrać partię ze
złymi tego świata. Mądrość jest mocniejsza niż
głupota.

Machina zła nie jest w stanie zmiażdżyć
prawdziwie mądrych ludzi. Nie udało się to na
Golgocie, nie udało się to w bunkrze głodowym
w Oświęcimiu, gdzie zwycięstwo odnosi Ojciec
Kolbe. Mądrość dysponuje wiecznością, może na
czas pewien oddać dobra doczesne wiedząc, że te
prawdziwe zmartwychwstają.

Dzieje ludzkości ukazują jedną prawdę
w sposób dość oczywisty. Krzywda wyrządzona
drugiemu ze spotęgowaną siłą uderza jak bumerang
w tego, kto ją wyrządził. Czasem lot bumerangu
może trwać wiele lat, ale on wraca i precyzyjnie
niszczy tego, kto przy jego pomocy krzywdził. Dawid
skrzywdził Uriasza, a później uciekał przed własnym
swoim synem. Żydzi skrzywdzili Jezusa i w niespełna
czterdzieści lat później stracili świątynię i setki
tysięcy ludzi w powstaniu przeciw Rzymianom.
Rzymianie, którzy krwawo podbijali świat, zostali
w podobny sposób podbici przez barbarzyńców...
W wielkim kole historii wszystko się zamyka.
Tajemnica to wielka. W tym kole nie ma bezkarności.
Wszelkie zło zostaje ukarane. Jeśli czas jest,
w łączony przez Chrystusa w wieczność, to
rozliczenie zostanie dokonane co do ostatniego
grosza, a czuwa nad nim sprawiedliwy Bóg.

WINCENTY A PAULO lub Wincenty de
Paul urodził się 24 kwietnia 1581 r. w miejscowości
Ranguine (niedaleko Pouy, Francja), która w r. 1828
zmieniła swą nazwę na St-Vincent-de-Paul.
 W r. 1595 podjął studia w Dax. Kontynuował
je w Tuluzie, gdzie w r. 1600 został kapłanem, a w
cztery lata później uzyskał stopień bakałarza teologii.
Udał się następnie do Rzymu. Jest rzeczą wysoce

kontrowersyjną, czy w latach 1605- -1607 przebywał
w niewoli mauretańskiej. W r. 1608 widzimy go już
w Paryżu, który miał się stać głównym polem jego
apostołowania. Zetknął się tam rychło z Piotrem de
Bérulle, założycielem francuskiej gałęzi oratorianów.
Za jego sprawą objął w r. 1612 parafię w Clichy, a w
roku następnym stanowisko kapelana i wychowawcy
w domu dowódcy galer królewskich. Pełnił te funkcje
do r. 1626. W tym też czasie (1617) zaczął wygłaszać
nauki misyjne i złożył ślub poświęcenia swego życia
na rzecz biednych.

 Przez czas jakiś był proboszczem w
Châtillon, potem coraz to bardziej oddawał się
pracom misyjnym wśród zubożałej ludności
wiejskiej. Z wolna mobilizował do tej pracy innych
kapłanów. W r. 1625 założył z nimi Zgromadzenie
Misjonarzy (Congregatio Missionis), które
stosunkowo rychło - jeszcze za jego życia -
rozszerzyło się na całą Francję, Polskę (1651) i
Włochy (a później także na Szkocję, Afrykę Północną
i Madagaskar). Jedną z pierwszych siedzib
Stowarzyszenia był dom przeora od Św. Łazarza, stąd
nazwa, która przylgnęła do jego członków
(łazarzyści). Dom ten do śmierci założyciela
przeprowadził 800 misji ludowych. Nie jedyne to
jego osiągnięcie. W r. 1632 otwarto jego podwoje dla
kapłanów i świeckich, którzy by chcieli odprawić
rekolekcje, a w roku następnym święty zainicjował
wtorkowe konferencje duchowne dla kapłanów. Z
jego też inicjatywy zaczęto udzielać rekolekcji przed
przyjęciem święceń kapłańskich.
 Jeśli dodamy do tego, że Wincenty przyczynił
się wydatnie do zakładania seminariów duchownych,
jego olbrzymi wkład w dzieło odnowy kleru i życia
religijnego będzie dla nas oczywisty. Nie mniejszy
był jego wkład w dzieło chrześcijańskiego
miłosierdzia. Już w r. 1617 jako proboszcz w
Châtillon-les-Dombes założył Bractwo Pań
Miłosierdzia dla opieki nad biednymi i chorymi z
parafii. Zakładał później analogiczne stowarzyszenia
w czasie głoszenia misji. Z paryskich Pań
Miłosierdzia wyrosło (1633) zgromadzenie szarytek
(zob. Ludwika de Marillac), wielka instytucja



zakonna i charytatywna, pomyślana w sposób wręcz
nowatorski. Działalność -wincentek- była tak
rozległa, że widywano je nawet na polu bitew jako
sanitariuszki.
 W czasach frondy święty ratował rzesze
głodujących, a następnie niósł pomoc całym
prowincjom, dotkniętym nędzą i zniszczeniami
wojennymi (Lotaryngii, Szampanii, Pikardii itd.). W
historii duchowości chrześcijańskiej Wincenty de
Paul zaliczany jest do tzw. szkoły francuskiej. W
rzeczy samej był poniekąd uczniem de Bérulle'a,
uległ urokowi i wpływowi Franciszka Salezego,
żywo kontaktował się z założycielem sulpicjanów,
Janem Olier, i innymi. Wszystkich chyba przewyższał
zmysłem praktycznym i talentem organizacyjnym.
 Zmarł 27 września 1660 r. w Paryżu. W r.
1729 został beatyfikowany, a w r. 1885 zaliczony w
poczet świętych. Jego wspomnienie liturgiczne przez
długi czas obchodzono 19 lipca. Ostatnia reforma
kalendarza przywróciła pamiątce wielkiego
jałmużnika miejsce właściwe, czyli 27 września.

RENOWACJA WITRAŻY
RENOVATION STAINED GLASS
W związku z prowadzoną renowacją naszych

witraży można wpłacać na ten cel „cegiełki” w
wysokości $100, $150 oraz $200. Ciegiełki można
wpłacać także ratami. Za wszystkie ofiary składam
serdeczne Bóg zapłać.
Witraż Dobrego Pasterza - TOTAL: $550
$100 – K.Z. Gocłowski.

FINANCIAL REPORT-RAPORT FINANSOWY

Sunday – September 16, 2018
I – $2,358   
II – Feast of St. Stanislaus Kostka - $2,756 
       Participation: 139 Family's
A.C. - $134 TOTAL: $5,003
Membership 2018 -$225 

Bóg zapłać za każdą ofiarę.
May God reward your generosity.

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace,
S t a t e n I s l a n d . Kontakt: 718-510-2932,
www.lbpierogi.com
2.Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt – 
Jola 347-385-2979.
3. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika 347-
439-3832.

4.FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym wieku.
Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569.
5.Usługi krawiecke. Kontakt: Wanda 929-255-
8158.

Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach
związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:KONTAKT
Karolina Sadelski 718-667-8500email:
ksadelski@permanentengineering.com

Staten Island Pulaski Day Parade Committee 
ZAPRASZAMY WSZYSTKICH NA 

81 PARADĘ PUŁASKIEGO 
NIEDZIELA, 7 PAŹDZIERNIKA 2018 

Zapewniamy autobusy do Manhattanu i z
powrotem. Spotykamy się przed kościołem Św.
Stanisława Kostki 109 York Ave, Staten Island.
Autobusy odjeżdzą o 12:30 A.M. Po paradzie
spotkanie w Kościele Św. Stanisława Kostki na
obiedzie. Cena biletu: $20 (przejazd i posiłek) $10
(posilek) dla dzieci do 14 lat - wstęp wolny. W celu
rezerwacji miejsc prosimy o kontakt telefoniczny: 

Marcin Nasuro 347-407-1279
Monika Gonzalez 347-439-3832
Aktualne informacje na stronie
http://www.sipulaskiparade.com



W czwartek 27 września o 7:00 P.M.
spotkanie dla osób dorosłych

“Akademia Trzeciego Wieku” 
które chciałyby uczęszczać  na  

ART CLASS. 
Serdecznie zapraszam ks. Jacek.

ZESPÓŁ TANECZNY “LAKONIK”
ZAPRASZA

P.M. pod kościołem na zapisy na lekcje tańca
dla dzieci.  Próby dla młodszych odbywają się

w  każdą środę o 6:00 P.M. tak jak było w
ubiegłym roku.  

Opłata -  $100 za cały rok.

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

September 16 – September 23, 2018 

Joseph Piciocco - Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo and Levato 
Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Angela & 

Catherina & brother Philip.
Helen T. Pulaski: 

1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Diana Mrozinski. 
4. L.M. Margaret Etter. 
5. L.M. Dorcas Carr 
6. L.M. Cecelia Harzewski 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Elissa McDonald - For Theresa DiResta positive 
response to cancer treatment.
Veronica Althea Modzelewski:

1. L.M. Brian Schiels.
2. L.M. Josephine&John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski& Lendzian Families & 

Friends.
A.Bruschett - L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
J.J. Kasprzak: 

1. Ś.P. Artur Kasprzak.
2. Ś.P. Loretta Wysocki. 

Anna Kozłowski : Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Joanna Jaskowski: 

1. Ś.P. Janina i Piotr Mateccy.
2. Special Intention. 

Jadwiga Korzyk: 
1. Ś.P. Danuta Marian Nykiel.
2. O zdrowie dla mojego brata Artura Nykiel.

Joanna Zań 
1. Ś.P. Anna Zań (26 rocznica śmierci).
2. Ś.P. Franciszek Chmiel (2 rocznica śmierci).


